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ZOUSTECH S.L.
Pso. Castellana, 141- Planta 19, 28046-Madrid,
Spain

GDG02 (Gima 25266)

Zhejiang Gongdong Medical Technology Co., Ltd 
No. 10 Beiyuan Ave., Huangyan Taizhou,
318020 Zhejiang China
www.chinagongdong.com
Made in China
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DEUTSCH

Betriebsanleitung - Medizinische Schutzbrille 

Modell: Vollständig geschlossen mit Entlüftungsöffnung

Rev. A/1Wirksam: 2020-4-

Beschreibung:
Die medizinische Schutzbrille soll eine physische Barriere schaffen, 
die die Augen vor der unmittelbaren Umgebung schützt. Dieses Gerät 
verhindert, dass Flüssigkeiten oder Tropfenspritzer mit dem Benutzer 
in Kontakt kommen. Bei der medizinischen Schutzbrille handelt es 
sich um ein Einwegprodukt.

Indikationen für die Anwendung:
Schutz der Schleimhäute und Augen vor Spritzern und Tropfen von 
Körperflüssigkeiten.

Anwendungseinschränkungen:
Keine.

Nebenwirkungen:
Das Produkt hat keine Nebenwirkdungen.

Warnung:
1. Nicht verwenden, wenn die Komponenten Anzeichen von 

Beschädigungen aufweisen.
2. Die Komponenten keinen Temperaturen aussetzen, die höher sind 

als auf dem Verpackungsetikett angegeben.
3. Das Produkt gemäß dem institutionellen Protokoll als biologisch 

gefährlichen Abfall entsorgen.

Vorgehensweise:
Nehmen Sie die Schutzbrille aus dem Verpackungsbeutel, 
vergewissern Sie sich, dass die Schutzbrille in gutem Zustand ist, und 
reißen Sie die Schutzfolie ab. Die Brille fixiert das elastische Band 
hinter dem Kopf und passt die weiche Fixierungsvorrichtung so an, 
dass sie eng am Gesicht anliegt.

Lagerung:
Das Produkt an einem trockenen Ort, bei Temperaturen von 0–30 °C 
lagern. 
Von Sonnenlicht fernhalten.1:

Erklärungen zu den Symbolen:

Ablaufdatum 
Für einmaligen 
Gebrauch, nicht 
wiederverwenden 

Chargennummer Nicht verwenden, wenn 
das Paket beschädigt ist

Herstellungsdatum Vor Sonneneinstrahlung 
geschützt lagern

Medizinprodukt im Sinne 
der Verordnung (EU) 
2016/425 

An einem kühlen und 
trockenen Ort lagern

Hersteller Autorisierter Vertreter in 
der EG

Erzeugniscode 

GIMA-GARANTIEBEDINGUNGEN
Es wird die Standardgarantie B2B für 12 Monate von Gima geboten.

CE PPE Kat.II ausgestellt von: 
Benannte Stelle DIN CERTCO Gesellschaft für Konformitätsbewertung mbH 
 0196 Alboinstraβe 56, 12103 Berlin, Deutschland
gemäß Anhang II der Richtlinie (EU) 2016/425 - Harmonisierte Norm EN 
166: 2001 Richtlinie 2001/95/EU




